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EXPLANATORY NOTE

The Joint Committee set up under the Agreement beiween the European Economic
Community and the Kingdom of Norway signed at Brussels on 14 May 1973 and which
entered into force on 1 July 1973, has adopted during its meeting of 26 July 1973

a number of decisions in the customs field.

' These decisions must be implemented in the Community.

This Regulation effects this,
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PROPOSAL FOR A
REGULATION (EEC).OF THE COUNCIL

on the application of certain Decisions on customs matters taken by
the Joint Committee set up under the Agreement beiween the European

Economic Community and the Kingdom of Norway

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COM{UNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community, and in

particular Article 113 thereof;
Having regard to the proposal from the Cbmmission;

Whereas an Agreement (1) between the European Economic Community and the Kingdom

of Norway was signed on 14 May 1973, and entered into force on 1 July 1973

Whereas pursuant to Articles 16 and 28 of Protocol No 3 concerning the definition
of the concept of "originating products" and methods qf.adminisirative cooperation
which is an integral part of the Agreement, the Joint Committee adopted certain

Decisions on customs matters on 26 July 1973;

Whereas it is necessary to apply these Decisions in the Community;

f

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

For the purpose of implementing the Agrecment between the Buropean Economic Com-
mmity and the Kingdom of Norway, the Decisions of the Joint Committee Nos 3/73.
4/13, and 5/75 °  of 26 July 1973, annexed to this Regulation, shall apply in the

Community.

(1) 0J No L 171, 27 June 1973, p. 2.
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Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day following its publication

Y

in the Official Journal of the European Communities.

This Regulatién shall be binding in its'entirety and directly applicable in all
Member States.

Done at Brussels,

For the Council
The President
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DECISION OF THE JOINT COMMITTEE NO 3/73

laying down the mothods of administrative cooperation in the oustoms
field for the purpose eof implenonting the Agroemont between the
European Economic Conmunity and the Kingdom of Norway

THE JOINT COMMITTEE,

Having regard to the Agreement between the European Economic Community and

the Kingdom of Norway signed at Brussels on 14 May 1973

Having regerd to Protocol No 3 on the dcfinition of the concepd of
foriginating products' and metheds ef adminisitrative cooperation, erd in

particular Article 16 thereof ;

Vhereas it is necessary, fer the proper’functioning of the Agreecment, to
organize close administrative cooperation between the Contracting Portied

to the Agreecment to ensure correct and uniform appliecation of the cusctoms
provisions contained therein, in particular those of Protocol No 3 concerning
the definition of the concept of toriginating producta’ and methods of admi-

nistrative cooperation;
¢

HAS DECIDED :
Article 1

Where the torm 'movement certificate! or 'movement certificates' is used iﬁ
this Decision and it is not specified whother the certificate or certificates
_ concerncd are of the type described in Article 8(Q) or

in * Article 8 (2) of Protocol No 3 on "the definition of the
‘goncept of ‘originating products’ and metheds of administrative cooperation,
" hereinafter referred to as Protocol No 3y $he relovent provisions shall apply
‘equally to both types‘of certificate ,



Article 2

1., Uader the responsibility of the exporter, ho or his authorized represen-
tative chall request the iessue of & movenent certificate,

This request shall 50 mede out on one of the forns as shown in Annexes V
and VI of Protocol No 3. The form must be completed in accordance with the

provisions of Protocoel Mo 3,

2. The exporter or his reprceentative shall submit with his réquest any
&ppropriate supporting document proving that the goods to be exported
qualify for the issue of a movement certificate, ’

Article 3

le It chall be the responsibility of the customs authorities of the exXpor-
ting country to qnsuré that forms referred to in Article 2 are duly comple-
ted, In particular, they shall check whether the space reserved for the
description of the goods has boen completed in such a manner as to exclude
-any poseibility of fraudulent additions. Te this end, the description of
-the goods must be given . without leaving eny blank lines, Where the space
is notl completely filled a horizgntal line must be drawn below the lagt line
of the description, the emply space being crossed through,

2. Since the movement certificate constitﬁtes tho documentary evidence for

the application of the preferential tariff and quota arrangements laid down

in the Agreement, it ghall be the responsibility of the custonms authorities

of the exporting country te take any steps necessary to verify the origin of
the goods and to check the other statemenis on the certificate,

Article 4

The A.N.1 movement certificate shall be issued by the customs authorities of
@ Member State of the European Ecenomic Community if k&-vﬁaodslto be exported
-£an be conpidered products originating in the Community within the meaning

/
/.' of Article 1 (1) of Protocol Ne 3.
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The A.,N.l1 movement certificate shall bo ipsued by the customs authorities of *lOAﬂf
if tho goods to be exporied can be congidered products originating in

Norway within the meaning of Article 1 (2) of Protocel No 3.

Articlo 6

The A.W.l movement cortificate shall be isszued by the customs authorities of

& Member State of the European Economie Community or of Norway if the goods

%o be egported can be considered preducts originating in the Ccommunity, in

Nerway or in Auatria,»ﬁinland, Iceland, Portugal, Sweden or Switzerland

within the meaning of Article 2 and, whore applicable, Article 3 ef Pretocol
Te 3.

Article 7 | L

Por the purpose of ver}fying whether the conditions stated in Articles 4, 5
and 6 have been met, the- custome authorities shall have the right to call
for any documentary evidence or to carry out any check which they consider

apprepriate.

¢ Article 8

-
1. _A.W.1 movement certificates must indicate the initials of certificates

isgued ocarlier followed by the numbers of these certificates. This reference

may be roplaced by that of the expert dossier.

2. Tor the purpose of implementing Articles 2 and 3 of Protocel Ne 3, Aol
movenment certificates must indicate the State in which the products obtained

have acquired the status ef originaiing products.

Article 9

Proof that the conditions set eut in Article 7 eof Protocoi No 3 have been
moet shall be provided by submission $o the customs autherities of the impor-

ting State of either @

ofes



(a) 2 single supporting transpert document made eut in the exporting State,

vnder the cover of which the pasgage across the tranalt country has been
crossed- or

(v) a certificate issued by the customs authorities ef the transit country
containing

(i) an exact description of the gooda,

(ii) the date of unloading and reload1ng of the goodu and, where applicap
ble, the names of the ships, ;

(111) certified preof of the conditions under which

the goods have stayed in
the Transit country; -

(¢) or, failing such particulars,any documentany ovidence,

“Article 10

The date of issue of the mevement certificate must be indicated in the part '
of the certificate reserved for the customs authorities.

Article 11

The custons authorities of the Member Staites and Norway shall provide each

other, through the Commzaazon ¢of the Eurepean Communities, with
pregsions of the types of

of mevement certificates,

specimen in-
stampauned in their custous offices for the issue

Article 12

It shall always be possible te replace one or more movement certificates by

one er more certlflcatcs, provided that this is done at the customs office
vhere the gooda are located,

L



Articlo 13

1. Vhen a certificate jo igeued within the meaning of Article 10 (1) of
Protocol No 3 after the goedsz to which‘it relaten have actually been expor-

ted, the exporier must in the application referred to in Article 9 of

Protocol No 3 ¢

(a) indicate the place and date of exportation of the goedn to which the

certificate relates j§

(b) certify that no certificate was issued at tho time of expertation of

the goods in questiony and state thoe reasons,.

2. The customs autherities may issue a movement certificate retromspective-
1y only after verifying that the.particulars pupplied in the exporter's

application agree with those of the corresponding document.

Certificates issued retroagpectively must be endorsoé ﬁith one of the folle-
wing phrases : ' NACHTRIGLICH pusiESTELLT®, 'DELIVRE A POSTERIORI',
\RILASCIATO A POSTERIORI', *AFGEGEVEN A POSTERIORI', *ISSUED RETROSPECTIVELY',
VUDSTEDT EFTERF@LGENDE', " UTSTEDT SENERE".

Article 14

In the event of the theft, loss or destruction of a movement certificate,

the exporter may apply to the cugtoms authorities which issued it for a dup~
licate to bg'made put on the basis of the export documents in their possession.
The duplicate issued in this way nmust be endorsed with one of the following
words ¢ ' DUPLIKAT “, '*DUPLICATAY, 'DUPLICATO','DUPLIC.&AT', 'DUPLICATE'.

The duplicate, vwhich must bear the date of issue ef the original movement

certificate, ghall take effect as from that date.



Article 1

Movement certificates submitted to the customs authorities of the importing
country after expiry of the time linit for their submission stipplated in
Article 11 of ?rotocol o 3 may be accepted for the purpese of applying the
preferential arrangements provided the failure to observe this time limit
results from force majeure or exceptional circumstances.

In addition, ' the customs authorities ef the importing country
may accept such certificates provided the goeds have been presented to them

before the expiry of the said time limit.
Article 16

The discovery of slight discrepancies between the ét&tcmonts made in the
novement certificate and those made in the documents submitted {o the cus-
toms office for the purpose of carrying out the formalities for imperting

the goods ghall not ipso facto render the certificate null and vczd;qu1ded
it is duly established that the certificate correspondte the geods,. ’

. henele 17

1. The Member States and Norway shall {take all necessary steps to ensure
that goods traded under cover of a movement éertificate, - which in
the cournme of transporf use a free zone situated in their territory, are not sub-
stituted by other goods and that they do not undergo handling other than

normal operations designed to prevent their deterioration.

2. When preducts originating in the Community or Norway and imported into
& free zone under  cover of a movement certificate widerge freatment or

006551ng, the customs authorities concerned must issue & new certificate
at the exporterts request if the treatment or processing undergone is in
conformity with the provisions of Protocol No 3. :
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Article 18

4. Under the responsibility of the exportér, he or his authorized
representative shall complete and sign the two parte of form EUR.2, of
vhich a model is annexed to Joint Comnittee Decision Ko 4/73. -
If the goods contained in the consigmnent hove already been subject to.
verification in the exporting country by reference to ths definition

of the concept of originating products, the exporter may refer to this

 check in the space reserved for ‘Remarks® in form EUR.2,

2. The exporter shall enter the title 'EUR.2°*, followed by the serial

murber of the form on the green label C1. or customs declaration
c2/cP3.

- Article 19

1.4 Subsequent verifications of movement certificates and of forms
EUR.2 shall be carried out at random or whgne§¢?q§hg‘pgstoms auihoritieé
of the importing—state~have-reasonable-doubt as to-the authenticity of 4
the document or iﬁé"accuidéj”of"¥héwihf6}§d¥ioﬁ”régéfding the true

‘origin of the goods in question.

2., For the purpése of implementing the pfovisions of paragraph 1.
“above, the customs authorities of the importinz State shall refurn the
novement certificate or Part 2 of form FUR.2, er a photocopy thereof,

to the customs authorities of the exporting Stete, giving, vhere
'appropriaie, the reasons of form or substance for an inquiry. The
»1nvoice,.if it has been submitted, or a copy thereof shall be attached .
to Part 2 of form EUR.2 and the customs authorities shall forward any
jnformation that has been obiained suggesting that the particulars given
on the szid certificate or the said form are inaccurate.

&
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If the customs authorities of the importing State decide to suspend
_ ,\fthe provisions of the Agreement while awaiting the
recults of the verification, they shall offer to release the goods

10 the importer subject to any precautionary neasures judged

necessary.

3. The customs authorities of the importing State shall be informed ~° .
of the results of the verification as soon as possible., These results

must be such as to make it possible to determine whether the disputed

novenent certificate or form EUR.2 applies to the goods actually

expo?tcd, 1d whether these goods can, in fact, qualify for the

application of the ﬁrcferential arrangements,

When such disputes camnot be settled between the customs authorities
of the importing State and those of the exporting State or when they
raise a question as to the interpretation of Protocol Io 3, they shall
be subnitied to the Customs Comitice.

. For the purpose of the subsequent verification of certificates,'tho
customs authorities of the exporting country must keep the export
- documents, or copies of certificates used in place thereof, for not

1ess than two years.

Article 20
For the application of Article 25 (1) of Protocol No 3, movement
certificates and forms EUR.2 may be endorsed with one of the following
expressions: 'ART. 25.1 GEGESEN', 'APPLICATION ART. 25.1°,
APPLICAZICNE ART. 25.1', '"ART. 25.1 VOLDAAN', 'ART. 25 (1) SATISFIED!',
‘ART.25.1 OPFYLDT', " ART. 25.1 CPPFYLT",

These expressions shall be autheﬁticated, in the case of movement
certificates, by means of the siamp used by the appropriate customs

office.



Article 214

The initial and endorsements referred to in Articles 8, 13, 14 and 20

shall be added in the space in the certificate for "Remarks".

Done at Brussels, 26 July 1973

For the Joint Committee

The Chairman
- B. BRUN

The Secretaries

N.J. JORGENSEN J. VON GRUMME
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DECISICH OF THE JOINT CCGIMITIEE Yo 4/ 13

on Protocol Ilo 3 concerning the definition of the concept
- of. 'originating producis' and methods of adminietrative
cooperation

THE JOINT CCMMITTEE,

Having regard to the Agreement between the Iuropean Economic Community
and the Kingdom of Norway signed at Brussels on 14 May 1273;

Having regard to Protocol No 3 concerning the definition of ‘originating
" products'! and methods of administrative cooperation (hereinafter referred
to as 'Protocol No 3'), and in particular Article 28 thereof;

" Whereas it is necessary to adopt certain measures to adapt the provisions
of Protocol Yo 3 to the requirementé proper to specific goods or to

certain modes of transport;
HAS DECIDED:

Article 1 - -
. '-f ‘

'Originating' products within the meaning of Protocol No 3,
ﬁ§i9h_&r§ postal consignments (including parcelé) shall, previded
that the consignrents contain only originating products and the value
does not exceed 1,000 units of account per consignment, benefit from
the provisions of'tho Agreenent on imports into the Comnunity or Norway
on presentation of forn EUR.? (sce specimen in the Annex to this

Decision).



Article 2

Forn BUR.2 shall be completed by the exporter. It shall be made out

in one of the languages in vhich the Agreement is drawn up and in
accordance with the provisions of the domestic law of the exporting

State. I it is handvwritten it must te completed in ink and in block
letters., Form EUR.2 shall be composed of two parts, each part being

210 x 148 mm.  The paper used shall be white paper dressed for writing not
>containing nechanical pulp -and weighing not less than 64 g/ﬁ « Form
EUR.2 may be detached . into twp parts.

The Member States of the Community and Norway may reserve the right.
_ to print the forms themselves or may have them printed by printers
'they have approved. In addition, each part must bear the distinctive

sign attributed to the approved printer and serial nuzber.
Article 3

A form EUR.2 shall be completed for each postal consignment. After
completing and signing the {wo parts of the form, the exporter shall,
in the case of consignments by parcel post attach the two parts to
the dispatch note. In the case of consignments by letter post, the
exporter shall attach Part 3 firmly to the consignment and insert
Part 2 inside it,. F

These provisions do not. oxempt exporters from complying with.any
other formalities required by customs or postal regulations.



Article 4
1 The Community and Norway shall admit as ‘'originating products!

benefiting from the provisions of the Agreement, without requiring

the completion of a form XUR.2, goods sent as saall packages to priveate
persons provided such goods are not imported by way of trade, and have
been declared as fulfilling the conditions required for the application of

these provisions, and provided there is no doubt as to the accuracy of such

declaration.

- 2+ Importations not by way of trade shail be imporiations which are
occagional and consist solely of goods for the personal use of the
addrcoseo or his family, it being evident from the nature and quantity

of the goods that they have no commercial purpose.

- Furthermore, the total value of those goods must not exceed 60 units

of account.
Article §

In order to enscure proper application of this Decision, the Nember

States of the Community and Norway shall assist each other, through -
- their respective cusions adminisfrations, for the purpose of checking
the authenticity and accur&cy of exporters' declarations made on forms

EUH.2. ’ b .

Article 6
Penalties chall be imposed on any nerson who completes a form or has a
form completed which ¢ontains inaccurats informatiion for the purpore of

enabling goods to benefit from preferential treatment.

Done at Brussels, 26 July 1973

For the Joint Committee

The Chzirman
The Secretaries -~ -Be. BRUN

N.J. JORGENSEN J. VON CRUMME
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o rorm EUR. 2 no A 000000 (Pact 1)

- Lﬂ Name and address of exporter . 12| Declaration by the exporter
o po . ’ ¥ I .
8 . . . 1, the undersigned, exporter of the goods described below and contained
- <. . . - in this postal®consignment,
° L ’ ~— DECLARE that the goods are situated in ... .
- . LI - ¢ . {exporting country)
a . ‘ . . under the conditions nccessary for completion of this form in
-0 " } . N -, accordance with the rmvisinm governing trade between s (3
o and that the goods have the status of otiginating products within the
5 . meaning of the said provisions;
© . — UNDERTARF 0 submit to the approprizte suthoritics any supporting
° 3] Name and address of consignee . evidence which these authorities oy tequire and to apree to any
@ * . inspection by them of my accounts and any chack by them on the
g . ' N e processes of manufacture of the goods descnibed below.
§ ' ' ’ 4] Place and date _
u v .
< . 6] Signature of cxporter .
P Ly . : . . . . E .
3 : -
-3 S| Remarks ) o 7] c 8] Country of destination
§ . . , . . ,
- : 9] Gross weight
E . .
z - .
- 19 Description of goods 1 Authoritics in the exporting country
.r', ‘ g - o .
= : : responsible for venfication of the
) . . . declaration by the exporter
& N
g K .
S . "
w . .
° " . . - .
5
¢ . ,
Q.

. {M4?) {See foutnotes on back of part })
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rorm LUR. 2 No A 000000 ran 2

i v
O Naae - " . -
i Name und adidress of exportes o _J Declaration by the exporter
] s S . I, the undessigned, exporter of the gouds descnbed bclow and contsined
i ’ . . P . in this postal consignient,
' : : ) . . . .
i . o L : = DECLARE that the gouds are situcted in
{ ’ . . {exporting country)
i . ot under the conditions  necesaary for completion of this form in
f . . X - . accordance with the provisions governing teade between . H
| ’ and that the goods have the sty of wriginating pmdnus Within the
' meaning of the said provisions;
JJ' Name and addiess of consicnee — UNDERTAKE 10 submit to the appropriate suthoritics any supporting
1 e . : cndmu. which dhose authoritios meay  eegquire and o agree to any
’ inspection by them of my  accounts and any <heck by them on the
processes ot manulacture of the peads desctibed below,
; . , _4_] Place and date
. . . 6] Signature of exporter
. . , .
CH Remarks {8 . : " 1_‘ T _ﬁj Country of destination
. . . . . -
-v, ‘. \4 . ¢
. . - BN . - _9J Gross wcight
Daseriptiva of poods - . 1
' I b ’ . L . —J Authoriticsin (hcc\pomngmnmr\'
. . responsible for verification of the
: . : declaration by th¢ exporter
. - ‘ .
“ ) N
. . ' . .

{7 Se Toatnotes on back of part I) '
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TECISION OF TIE JOINT COMITTEE Yo 5/73

on A.J.1 certificates contained in Annex VI to Protocel No 3
THE JOIIT CCLIIITTES,

Having regard to the Agreement between the European Economic Comnunity

and the Xingdom of Norwsy signed at Brussels on 14 Hay 1973;

Having regard to Protocol Wo 3~ on _:the definition of the concept
éf toriginating products' and methods of administrative cooperation
(hereinafter referred to as 'Protocol No 3'), and in particular

Article 28 thereof;:

Vhereas it is desirable to adopt certain measures in order to permit
the use, in the course of working or processing in conformity with the
provisions of Article 2 of Protocol lo 3, of certain 'originating
products’ within the meaning of the said Protocol which are without

* a movement certificate;
J14S DECITED:
Sole Article

In the case in which prodﬂcts originating in the Community, in Norway
“or in one or other of the six couniries referrsd to in Article 2 of
Protocol No 3 have been imported before 1 July 1373 either into Norway
‘or into the Comaunity er into one or other of those six couniries and
have been used in the courze of working or processing in confornity
with thet Article, movement certificates A.W.1 may be issued up to 31

December 1973 inclucive, without the submission of previous movement



-2-

certificates relating Yo thece producté being required provided that

the oustome euthorities of the exporting country have mado cure that

{those produ

" Dene at Brussels, 26 July 1973

’Fbr:fh&‘3oint Committee
' The' Chairman

) _ B. BRUN

: The Secretarics ' }q*‘rf

N.J. JORGENSEN  J. VON GRUMME '

cts saticfy the provisiens of Title I of the said Protocol.
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